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Ważne wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa
ZACHOWAĆ INSTRUKCJĘ OBSŁUGI
Wyłącznie do użytku domowego.
Korzystanie z urządzeń elektrycznych wymaga przestrzegania podstawowych zasad 
bezpieczeństwa, w tym:
PRZED UŻYCIEM URZĄDZENIA NALEŻY PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE WSKAZÓWKI. 
Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i wskazówek może skutkować porażeniem prądem, pożarem  
i/lub poważnymi obrażeniami.

OSTRZEŻENIE – przestrzeganie poniższych zaleceń pomaga zredukować 
ryzyko wywołania pożaru, porażenia prądem lub obrażeń.
1. Urządzenie może być użytkowane przez dzieci od 8 roku życia oraz osoby o 

ograniczonych zdolnościach psychicznych, sensorycznych, umysłowych lub 
nieposiadające wiedzy i doświadczenia, o ile pozostają pod nadzorem lub otrzymały 
instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz rozumieją potencjalne 
zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Przeprowadzanie konserwacji i 
czyszczenia przez dzieci, które nie znajdują się pod nadzorem, jest niedopuszczalne.

2. Niniejsze urządzenie nie powinno być obsługiwane przez osoby (w tym dzieci) 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub psychicznych, bądź 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że pozostają pod nadzorem lub 
udzielono im odpowiednich wskazówek.

3. WYŁĄCZNIE do użytku WEWNĄTRZ pomieszczeń. Nie używać urządzenia na zewnątrz 
pomieszczeń ani do celów komercyjnych lub przemysłowych. Nie używać urządzenia na 
mokrych powierzchniach, ani powierzchniach ze stojącą wodą.

4. Nie zezwalać na używanie urządzenia jako zabawki. Należy zachować szczególną 
ostrożność podczas użytkowania przez dzieci lub w pobliżu dzieci, zwierząt i roślin.

5. Korzystać z urządzenia wyłącznie w sposób opisany w instrukcji obsługi. Używać 
wyłącznie przystawek zalecanych przez producenta.

6. Nie używać urządzenia, gdy przewód lub wtyczka są uszkodzone. Jeżeli urządzenie 
zostało upuszczone, uszkodzone, pozostawione na zewnątrz, wpadło do wody lub nie 
działa poprawnie, należy je oddać do serwisu.

7. Nie dotykać ładowarki, w tym wtyczki ładowarki i styków ładowarki mokrymi dłońmi.
8. Nie umieszczać żadnych przedmiotów w otworach w urządzeniu. Nie używać, gdy 

otwory są zablokowane; chronić przed gromadzeniem się kurzu, pyłu, włosów i innych 
przedmiotów, które mogą ograniczać przepływ powietrza.

9. Zachować ostrożność i nie zbliżać włosów, luźnej odzieży, palców ani innych części ciała 
do otworów i ruchomych części odkurzacza.

10. Zachować szczególną ostrożność podczas czyszczenia schodów.
11. Nie używać do zbierania palnych lub łatwopalnych cieczy, takich jak benzyna, i nie 

używać w miejscach, w których takie substancje mogą się znajdować.
12. Nie odkurzać powierzchni lub przedmiotów, które się palą lub dymią, takich jak 

papierosy, zapałki lub gorący popiół.
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13. Nie używać bez filtra.
14. Zapobiegać przypadkowemu uruchomieniu. Przed podłączeniem akumulatora, 

chwyceniem lub podniesieniem urządzenia upewnić się, że włącznik znajduje się w 
położeniu wyłączenia. Przenoszenie urządzenia, gdy dłoń spoczywa na włączniku, lub 
podłączenie urządzenia do zasilania, gdy włącznik znajduje się w położeniu włączenia, 
sprzyja wywołaniu wypadku.

15. Przed dokonaniem regulacji, zmianą akcesoriów lub schowaniem urządzenia należy 
zawsze odłączyć akumulator od urządzenia. Powyższe środki ostrożności pozwalają 
ograniczyć ryzyko przypadkowego uruchomienia urządzenia.

16. Aby naładować akumulator, korzystać wyłącznie z odłączanego zasilacza dostarczonego 
z urządzeniem. Ładowarka przystosowana do ładowania akumulatorów określonego 
typu może stwarzać zagrożenie pożaru, gdy zostanie użyta do ładowania akumulatorów 
innego typu.

17. Używać urządzenia wyłącznie z akumulatorami określonymi przez firmę Tineco. Użycie 
akumulatorów innego rodzaju może stwarzać zagrożenie wystąpienia obrażeń ciała i 
pożaru.

18. Gdy akumulator nie jest używany, należy go przechowywać z dala od metalowych 
przedmiotów, takich jak spinacze do papieru, monety, klucze, gwoździe, śruby lub inne 
małe metalowe przedmioty, które mogą spowodować zwarcie biegunów akumulatora. 
Zwarcie biegunów akumulatora może spowodować oparzenia lub pożar.

19. Nieprawidłowe użytkowanie akumulatora może spowodować wydostanie się z niego 
elektrolitu, w takim przypadku unikać kontaktu z elektrolitem. W razie kontaktu 
przepłukać wodą. Jeżeli elektrolit dostanie się do oczu, zgłosić się do lekarza. Elektrolit 
z akumulatora może powodować podrażnienia i oparzenia.

20. Nie używać akumulatora ani urządzenia, które są uszkodzone lub zmodyfikowane. 
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogą działać w sposób nieprzewidywalny 
i spowodować pożar, wybuch lub obrażenia ciała.

21. Chronić akumulator i urządzenie przed ogniem i bardzo wysoką temperaturą. Kontakt z 
ogniem lub temperaturą wyższą niż 130°C może spowodować wybuch.

22. Przestrzegać wszystkich wskazówek dotyczących ładowania i nie ładować 
akumulatora ani urządzenia w temperaturze niezgodnej z określoną w instrukcji 
obsługi. Niepoprawne ładowanie lub ładowanie w niewłaściwej temperaturze może 
spowodować uszkodzenie akumulatora i zwiększyć ryzyko wystąpienia pożaru.

23. Czynności serwisowe należy zlecać osobom posiadającym odpowiednią wiedzę 
i używającym wyłącznie identycznych części zamiennych. Zapewni to zachowanie 
bezpieczeństwa urządzenia.

24. Urządzenie zawiera niewymienny akumulator. Nie modyfikować ani nie naprawiać 
urządzenia lub akumulatora w sposób wykraczający poza wskazówki dotyczące 
użytkowania i pielęgnacji.

25. Urządzenie należy wyłączyć przed każdym podłączeniem lub odłączeniem końcówki z 
napędem.

26. Nie ładować ani nie przechowywać urządzenia na zewnątrz pomieszczeń lub wewnątrz 
samochodu. Akumulator można ładować, przechowywać i użytkować wyłącznie w 
suchych pomieszczeniach, w których temperatura mieści się w zakresie od 4°C do 40°C. 
Ładowarka przeznaczona jest tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń.
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Wskazówki dotyczące utylizacji zgodnie z 
przepisami dotyczącymi akumulatorów

Akumulator zawiera materiały, które są szkodliwe dla środowiska, dlatego należy 
go wyjąć z urządzenia przed jego utylizacją. Aby wyjąć akumulator, należy 
wyłączyć urządzenie.
Zakaz wyrzucania baterii zwykłych i akumulatorowych do pojemników z 
odpadami bytowymi! Każdy konsument jest zobowiązany do przekazywania 
wszystkich baterii zwykłych i akumulatorowych, niezależnie od tego czy zawierają 
szkodliwe substancje, do punktu zbiórki w danym mieście/dzielnicy lub do 
punktu sprzedaży, aby możliwa była ich utylizacja w sposób przyjazny dla 
środowiska. Baterie i baterie akumulatorowe mogą być przekazywane wyłącznie 
w stanie rozładowanym.
Dlatego baterie i baterie akumulatorowe oznaczane są symbolem widocznym z 
lewej strony.

Wskazówki dotyczące utylizacji zgodnie z 
przepisami dotyczącymi ZSEE

Zakaz wyrzucania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego do 
pojemników z odpadami bytowymi! Każdy konsument jest zobowiązany do 
przekazywania wszystkich urządzeń, które osiągnęły kres żywotności, do punktu 
zbiórki w danym mieście/dzielnicy lub do punktu sprzedaży, aby możliwa była 
ich utylizacja w sposób właściwy i przyjazny dla środowiska. 
Na ilustracji po lewej stronie przedstawiono symbol przekreślonego kosza 
na śmieci, który oznacza obowiązek selektywnej zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (ZSEE).

Kraje UE
Informacje na temat Europejskiej deklaracji zgodności można uzyskać, odwiedzając witrynę 
www.tineco.com.
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Symbole

Przeczytać instrukcję obsługi

Klasa II

Transformator oddzielający odporny na zwarcie 

Zasilacz impulsowy

Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń 

Prąd stały 

Prąd przemienny 

Specyfikacja
Produkt SERIA PURE ONE S11

Napięcie 21,6 V

Pobierana moc 450 W

Pojemność zbiornika na kurz 0,6 l

Czas ładowania 3-4 godz. dla jednego akumulatora

Wejście zasilania prądem 
przemiennym

100–240 V~

Pasma częstotliwości Wi-Fi 2,4 G

Maksymalna moc wyjściowa 
Wi-Fi

19 dB
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A B C D E F G H I J K L

A. Czujnik kurzu

B. Wyświetlacz cyfrowy

C. Przycisk opróżniania zbiornika 
na kurz

D. Zbiornik na kurz

E. Przycisk AUTO/MAX

F.  Przycisk resetowania Wi-Fi 
(Wymaga wyjęcia zbiornika na kurz)

G. Blokada włącznika

H. Przycisk odłączania zbiornika 
na kurz

I. Włącznik

J. Przycisk odłączania filtra HEPA

K. Wskaźnik stanu akumulatora

L. Przycisk zwalniający baterię

Widok ogólny
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A B DC E F

Wyświetlacz cyfrowy

A. Zaplątany wałek szczotki

B.  Pętla kontroli zabrudzenia 

(od barwy niebieskiej do czerwonej w 

zależności od zabrudzenia)

C. Blokada kanału powietrza

D. Logo Tineco

E. Usterka czujnika kurzu

F. Wskaźnik Wi-Fi
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Uwaga!
• Przed użyciem na powierzchni wrażliwej na uszkodzenie wypróbować działanie przystawki na 

niewidocznej niewielkiej części powierzchni.
• Aby dowiedzieć się, co powinno zawierać opakowanie, należy zapoznać się z listą „Dołączone 

akcesoria”, która znajduje się na opakowaniu.
• Poniżej prezentujemy liczne akcesoria, które są kompatybilne z tym modelem. Akcesoria można 

dokupić pod adresem www.tineco.com lub store.tineco.com.

Szczotka LED z systemem zapobiegającym 
oplątaniu
Idealna do podłóg twardych i dywanów. Zbiera uporczywe 
zanieczyszczenia bez oplątywania się włosami.

Miniszczotka z napędem
Do odkurzania tapicerowanych mebli, materacy itp.
Odkurza sierść zwierząt i usuwa uporczywe zanieczyszczenia.

Szczotka do kurzu 2 w 1
Naciśnięcie przycisku zwalniającego powoduje zamianę szerokiej 
końcówki w miękką szczotkę. Miękka szczotka najlepiej sprawdza 
się na twardych powierzchniach mebli, podczas gdy szczotka 
szeroka skutecznie czyści meble tapicerowane, zasłony itp.

Końcówka szczelinowa
Do narożników, zakamarków i innych trudno dostępnych miejsc, 
takich jak przestrzeń dookoła siedzeń w samochodzie, ramy 
obrazów i szafki.

Miękka szczotka do kurzu
Włosie ustawione pod kątem w wąskiej, owalnej oprawce 
zapewnia antystatyczny, miękki kontakt. Odpowiednia do 
odkurzania półek, lamp, delikatnych powierzchni, urządzeń 
elektronicznych i innych. 

Akcesoria



P
L

164

Elastyczna długa końcówka szczelinowa
Łatwo się wygina, ułatwia dotarcie do ciasnych miejsc. 
Odpowiednia do usuwania kurzu spod mebli i za nimi, wokół 
lodówek i z innych ciasnych przestrzeni.

Szczotka LED z napędem bezpośrednim i systemem 
zapobiegającym oplątaniu
Bardzo skutecznie usuwa drobny pył z dywanu i podłóg twardych 
bez oplątywania się włosami, które blokują szczotkę. 
Oświetlenie diodowe z przodu szczotki ułatwia sprzątanie w 
miejscach, które nie są oświetlone.

Duża szczotka LED z napędem i miękkim wałkiem
Idealna do twardych podłóg, w szczególności do wrażliwych 
podłóg drewnianych.
Równocześnie zbiera większe i drobniejsze zabrudzenia.

Rura składana nastawna
Połączenie przegubowe umożliwia regulację kąta, zapewniając 
elastyczność podczas czyszczenia nisko i wysoko.

Elastyczna rura przedłużająca
Doskonałe przedłużanie i elastyczność umożliwiające dotarcie do 
trudno dostępnych miejsc; idealnie sprawdzi się w samochodzie.
Kompatybilna ze wszystkimi akcesoriami Tineco bez napędu.

Przystawka do czyszczenia filtra wstępnego
Zanieczyszczony filtr to główna przyczyna obniżenia mocy 
ssania. Dzięki temu urządzeniu filtr będzie służył znacznie dłużej. 
Umieścić zabrudzony filtr wewnątrz przystawki do czyszczenia 
filtra wstępnego i zamknąć pokrywę. Uruchomić urządzenie w 
trybie MAX i obrócić boczną pokrywę.

Narzędzie do usuwania włosów
Końcówka z niewielkim ostrzem umożliwia usuwanie włosów i 
innych zanieczyszczeń owiniętych wokół wałka.
Końcówka ze szczotką służy do czyszczenia okienka szczotki i 
zbiornika na kurz.
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Montaż
Montaż rury

Dołączyć rurę.

Umieścić w urządzeniu głównym. Aby odłączyć rurę, nacisnąć przycisk zwalniający.

Montaż szczotki

Dołączyć szczotkę z napędem. Aby odłączyć szczotkę z napędem, nacisnąć przycisk 
zwalniający.

Montaż zbiornika na kurz

①

②

Aby dokładniej oczyścić zbiornik na kurz, 
nacisnąć przycisk zwalniający zbiornik na 
kurz – zbiornik zostanie odłączony od 
urządzenia.

Montując zbiornik na kurz, trzymać go pod kątem 
i wsunąć nacięcie w górnej części zbiornika na 
hak modułu głównego. Pchnąć do góry, aby hak 
zatrzasnął się w wycięciu w zbiorniku, a następnie 
zatrzasnął się na miejscu.
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Nacisnąć przycisk odłączania 
akumulatora i wyjąć akumulator. 

Aby podłączyć, wsunąć akumulator w szczelinę 
w podstawie urządzenia głównego. Poprawnie 
umieszczony akumulator zatrzaśnie się na 
miejscu.

Umieszczanie baterii

Złożyć dwa elementy uchwytu, tak aby się 
zatrzasnęły. Następnie przymocować stację do 
ściany za pomocą śrub dostarczonych przez 
Tineco. 

 Ostrzeżenie
• Upewnić się, że w miejscu montażu w ścianie nie ma rur z gazem, wodą lub przewodów 

elektrycznych.
• Aby zapobiec spadnięciu stacji, sprawdzić, czy jest dobrze przymocowana.

klik

Wybrać odpowiednie miejsce do montażu 
stacji dokowania. Zalecamy montaż 
120 cm nad podłogą – mierzone od 
dolnej śruby (dokładna wysokość montażu 
powinna być uzależniona od parametrów 
miejsca instalacji).

Montaż ściennej stacji dokowania

120 cm
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Nacisnąć włącznik, aby aktywować ssanie.

Urządzenie domyślnie uruchomi się w 
trybie AUTO. Po 3 sekundach nacisnąć 
przycisk AUTO/MAX, aby przełączyć 
urządzenie na tryb Max. Przycisk zostanie 
podświetlony. 

Wyświetlacz cyfrowy

Tryb AUTO/MAX

• Chronić wyświetlacz cyfrowy przed kontaktem z ostrymi przedmiotami, aby uniknąć zarysowań 
i zadrapań.

Użyć blokady włącznika, aby korzystać z 
trybu pracy ciągłej.

Uwaga!
• Przed pierwszym użyciem ładować urządzenie przez 3–4 godziny w pomieszczeniu, w którym 

temperatura mieści się w zakresie od 4°C do 40°C (więcej informacji: „Ładowanie akumulatora”).
• Wybrać przystawkę i połączyć ją z urządzeniem przed rozpoczęciem pracy (więcej informacji w sekcji 

„Akcesoria”).

Obsługa
Przygotowanie do pracy
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Tryb AUTO
• W trybie AUTO kolor pętli kontroli zabrudzenia zmienia się w zależności od ilości wykrytego kurzu. 

Czerwona pętla kontroli zabrudzenia oznacza wykrycie większych zabrudzeń, zaś niebieska pętla 
kontroli zabrudzenia oznacza wykrycie niższego stopnia zabrudzenia. W tym trybie automatycznie 
zapewniana jest optymalna skuteczność czyszczenia.

Uruchamianie trybu AUTO

① ②

Urządzenie uruchamia się domyślnie w trybie 
AUTO. Następnie przez 3 sekundy urządzenie 
wykrywa ewentualne blokady lub kurz. Jeżeli kurz 
nie zostanie wykryty, zmniejszana jest moc, aby 
oszczędzać energię elektryczną. 

W trybie MAX nacisnąć przycisk  
AUTO/MAX, aby przejść do trybu AUTO.

Tryb MAX

W trybie AUTO nacisnąć przycisk  
AUTO/MAX, aby przejść do trybu MAX. 
Przycisk zostanie podświetlony.

Wybór trybu czyszczenia
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• Wszystkie funkcje można obsługiwać za pomocą aplikacji Tineco. Aplikację Tineco można pobrać 
ze sklepu App Store, Google Play i oficjalnej strony Tineco. 

Aplikacja

Akumulator
Poziom naładowania akumulatora w czasie rzeczywistym.

Total dust: 0 dust/0 min

Cleaning Performance

0 0dust min/
Raport z czyszczenia
Wyświetla ilość kurzu, czas pracy w godzinach i stan urządzenia.

Regulacja ssania
W trybie ręcznym przesunąć palcem po ekranie telefonu, aby zmienić siłę ssania.

Przypomnienie o stanie filtra
Rejestruje stan zanieczyszczenia filtra i w razie potrzeby wyświetla przypomnienie o 
konieczności czyszczenia.

Kontakt z nami 
W razie problemów prosimy o kontakt z Działem obsługi klienta, w godzinach pracy.

Opinie 
W razie komentarzy prosimy o przesłanie opinii.

Wprowadzenie do funkcji aplikacji

Tineco

Pobierz z  

App Store
POBIERZ Z 

Google Play

Wsparcie

Pobieranie aplikacji

Pobieranie 
aplikacji

www.tineco.com
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Nacisnąć przycisk zwalniający, znajdujący 
się z boku zbiornika na kurz, aby opróżnić 
jego zawartość.

Zamknąć i zatrzasnąć klapkę zbiornika 
na kurz. 

Opróżnianie zbiornika na kurz

Umieścić moduł główny na stacji 
dokowania.

Aby uniknąć uszkodzenia włosia, po 
zakończeniu pracy umieszczać przystawki 
na stacji dokowania.

①

②

klik

• Po zakończeniu pracy umieścić urządzenie na ściennej stacji dokowania, gdzie może być 
przechowywane i ładowane.
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Ładowanie akumulatora
• Gdy urządzenie znajduje się na ściennej stacji dokowania, w pierwszej kolejności ładowany jest 

akumulator przymocowany do jednostki głównej, a następnie akumulator zapasowy.

* akumulator zapasowy 
dołączany jest do wybranych 
modeli

Podłączyć zasilacz do stacji dokowania i gniazda. 
Aby przeprowadzić ładowanie, umieścić urządzenie główne i/lub zapasowy akumulator na stacji 
dokowania. Akumulator może być ładowany, gdy jest podłączony do urządzenia głównego lub gdy jest 
odłączony.

Uwaga!
• Jeżeli potrzebny jest zapasowy akumulator, należy go zakupić w firmie Tineco.

 Ostrzeżenie
• Akumulator można ładować wyłącznie zasilaczem dostarczonym przez Tineco.
• Jeżeli akumulator litowy nie będzie używany przez długi czas, należy go przechowywać w chłodnym, 

suchym miejscu. Co 3 miesiące należy sprawdzić, czy akumulator jest naładowany w połowie 
(podświetlone 2 wskaźniki akumulatora).

• Przechowywać w suchym miejscu, wewnątrz pomieszczeń. Chronić urządzenie przed światłem 
słonecznym i ujemną temperaturą. Zalecany zakres temperatur: 4°C–40°C.
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Czas pracy
• W trybie AUTO czas pracy wynosi około 40 minut. W trybie MAX (maksymalnej mocy) czas pracy 

wynosi około 10 minut. 
• Dane na temat szacowanego czasu pracy zostały uzyskane przez Tineco Laboratory z wykorzystaniem 

jednego akumulatora i akcesoriów bez napędu.

Czas ładowania
• Pełne ładowanie pojedynczego akumulatora zajmuje około 3-4 godzin.
• Dane szacunkowe uzyskane przez Tineco Laboratory w temperaturze otoczenia w zakresie  

od 4°C do 40°C.

Wskaźnik
Podczas pracy
Wskaźnik akumulatora

Świecą trzy niebieskie diody: w pełni naładowany.

Świecą dwie niebieskie diody: średni poziom naładowania.

Świeci jedna niebieska dioda: niski poziom naładowania.

Świeci jedna czerwona dioda: brak zasilania.

Miga jedna czerwona dioda: usterka. Więcej informacji znajduje się w 
rozdziale o rozwiązywaniu problemów.

Wskaźnik urządzenia głównego

Świeci: praca w trybie MAX.

Miga: awaria silnika.

Wskaźniki na wyświetlaczu

Migają: blokada wałka szczotki.

Migają: blokada w urządzeniu. W filtrze lub zbiorniku na kurz.
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Migają: blokada czujnika w zbiorniku na kurz lub zbiornik na kurz jest 
nieprawidłowo zainstalowany.

Podświetlony: pomyślne połączenie z Wi-Fi.

Miga: łączenie z Wi-Fi.

Wyłączony: sieć Wi-Fi nie jest podłączona, połącz.

Podczas ładowania
• Akumulator zapasowy będzie ładowany dopiero po pełnym naładowaniu akumulatora 

przymocowanego do urządzenia głównego (akumulator zapasowy dołączany jest do wybranych 
modeli). 

Trzy niebieskie diody migają kolejno: ładowanie.

Miga jedna czerwona dioda: usterka. Więcej informacji znajduje się 
w rozdziale o rozwiązywaniu problemów.

Akumulator w pełni naładowany

W ciągu 5 minut: świecą trzy niebieskie diody.

Po 5 minutach: diody gasną.
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Konserwacja
Uwaga!
• Po każdym użyciu należy wyczyścić zbiornik na kurz i filtry.
• Jeżeli wskaźnik oznajmia zablokowany kanał powietrza, użyć przystawki do czyszczenia, aby dokładnie 

wyczyścić filtr wstępny. Aby zachować wysoką wydajność, należy myć i suszyć filtr wstępny co miesiąc 
i wymieniać go co 6 miesięcy. 
Co 3 miesiące należy umyć i wysuszyć filtr HEPA i wymieniać go co 12 miesięcy.

Pojemnik na kurz i filtr z siatki

1 2

Aby odłączyć zbiornik na kurz, nacisnąć 
przycisk zwalniający zbiornik na kurz.

Wyczyścić wilgotną ściereczką, zachowując 
ostrożność, aby woda nie dostała się do 
głównego modułu urządzenia i akumulatora.

3 4
Filtr z siatki Filtr wstępny

Obrócić przeciwnie do ruchu wskazówek 
zegara, aby wyjąć filtry.

Wyczyścić zbiornik na kurz i filtr z siatki za 
pomocą wilgotnej ściereczki. Pozostawić 
do całkowitego wyschnięcia w warunkach 
naturalnych i zamontować. 

①

②

③

④

5

Po zakończeniu czyszczenia poprawnie 
umieścić i zatrzasnąć czysty filtr wstępny 
w filtrze z siatki. Zamontować czysty filtr 
i zbiornik na kurz w module głównym, a 
następnie zamknąć klapkę zbiornika na 
kurz.

 Ostrzeżenie
Nie myć zbiornika na kurz pod bieżącą wodą, 
ponieważ zawiera czujnik kurzu. W razie kontaktu 
z wodą wysuszyć suszarką do włosów.
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Filtr wstępny

Przed czyszczeniem upewnić się, że urządzenie 
jest wyłączone i wyjąć zanieczyszczony filtr 
wstępny z uchwytu filtra z siatki.

Nie obracać urządzenia do góry dnem podczas 
wyjmowania lub montażu filtra, aby zapobiec 
przedostaniu się kurzu do silnika.

Umieścić czysty filtr w module głównym. 
Umieścić zabrudzony filtr wstępny w przystawce 
do czyszczenia i podłączyć przystawkę do 
czyszczenia do modułu głównego.

Uruchomić urządzenie w trybie MAX i obrócić 
boczną pokrywę, aby wyczyścić zanieczyszczony 
filtr wstępny.

Filtr HEPA

Nacisnąć przycisk odłączania filtra HEPA i 
ostrożnie zdjąć filtr w celu czyszczenia. Nie 
używać urządzenia, w którym nie ma filtra 
HEPA.

Nie ustawiać urządzenia w położeniu 
przedstawionym powyżej podczas wyjmowania 
lub montażu filtra HEPA, aby zapobiec 
przedostaniu się kurzu do silnika.
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Filtr HEPA można umyć pod bieżącą wodą. 
Przed ponownym montażem należy go 
całkowicie wysuszyć.

Czujnik kurzu

Aby zapobiec gromadzeniu się kurzu, który 
może obniżać skuteczność odkurzacza, wytrzeć 
dyszę ssącą mokrą ściereczką.

Miniszczotka z napędem

Nacisnąć w dół pokrywę końcówki wałka. Wyciągnąć wałek szczotki.
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klik

Usunąć zanieczyszczenia owinięte wokół wałka 
za pomocą narzędzia do usuwania włosów 
marki Tineco.

Umieścić wałek szczotki pod kątem i pchnąć do 
góry, aby się zatrzasnął na miejscu.

Wałek szczotki

Przesunąć przełącznik, aby otworzyć pokrywę 
wałka szczotki. Obracać otwarty wałek szczotki 
w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara, aby wyjąć go z obudowy. 

Po wyjęciu wałka szczotki ostrożnie oczyścić 
okienko szczotki, dyszę ssącą i rząd plastikowych 
ząbków.

Całkowicie umieścić wałek szczotki w okienku 
szczotki i obrócić pokrywę znajdującą się na 
końcu wałka w lewo, aby wałek zatrzasnął się na 
miejscu.

 Ostrzeżenie
Szczotka z napędem zawiera podzespoły elektroniczne, których nie można moczyć ani myć w wodzie. 
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie nie  
włącza się

Brak zasilania Naładować akumulator

Zabezpieczenie przed 
przegrzaniem   

Uruchomić ponownie po 
ostygnięciu

Urządzenie jest zablokowane 
(tj. rura, dysza ssąca lub inne 
elementy)

Sprawdzić i usunąć blokady

Niska siła ssania

Zbiornik na kurz jest zapełniony, a 
filtry zabrudzone

Opróżnić zbiornik i wyczyścić 
filtry

Filtr wstępny nie został 
zamontowany

Zamontować filtr wstępny

Urządzenie jest zablokowane
(tj. rura, dysza ssąca lub inne 
elementy)

Usunąć blokadę

Wałek szczotki jest opleciony 
włosami lub włóknami

Wyczyścić wałek szczotki

Silnik wydaje nietypowe 
dźwięki

Urządzenie jest zablokowane
(tj. rura, dysza ssąca lub inne 
elementy)

Usunąć blokadę

Akumulator nie  
ładuje się

Zasilacz jest nieprawidłowo 
podłączony

Prawidłowo podłączyć zasilacz

Niewystarczający kontakt 
pomiędzy urządzeniem głównym a 
akumulatorem

Sprawdzić, czy urządzenie 
główne i akumulator są 
prawidłowo umieszczone

Zasilacz nie jest przeznaczony do 
modelu Seria PURE ONE S11

Użyć oryginalnego zasilacza

Rozwiązywanie problemów
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Podczas pracy 
miga wskaźnik 

Błąd silnika Sprawdzić silnik i wystudzić go

Miga wskaźnik 
blokady wałka 
szczotki

Wałek szczotki został zablokowany Usunąć blokadę

Miga wskaźnik 
blokady kanału 
powietrza

Urządzenie jest zablokowane lub 
zapełnione kurzem na filtrze i w 
zbiorniku na kurz

Usunąć blokady, wyczyścić filtr i 
zbiornik na kurz

Miga wskaźnik 
usterki czujnika 
kurzu

1.  Blokada czujnika w zbiorniku na 
kurz

2.  Zbiornik na kurz nie został 
zamontowany

1.  Usunąć kurz z czujnika 
wewnętrznego

2.  Prawidłowo zamontować 
zbiornik na kurz

Wskaźnik Wi-Fi 
nie świeci

Nie połączono z siecią Wi-Fi
Skorzystać ze wskazówek w 
aplikacji i połączyć z siecią 
Wi-Fi

Podczas pracy 
miga czerwony 
wskaźnik 
akumulatora

Błąd akumulatora
Wyjąć akumulator i poczekać 
na jego ostygnięcie

Uwaga!
Jeżeli powyższe wskazówki nie rozwiązują problemu, zapraszamy na naszą stronę internetową 
www.tineco.com, gdzie można uzyskać dalsze wsparcie.
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Gwarancja
2-LETNIA OGRANICZONA GWARANCJA
• Dotyczy wyłącznie zakupów dokonanych u oficjalnych sprzedawców Tineco.

• Objęcie gwarancją jest uzależnione od przestrzegania wskazówek umieszczonych w niniejszej 
instrukcji obsługi i podlega warunkom określonym poniżej.

• Gwarancja podlega i jest oparta na przepisach obowiązujących w kraju, w którym dokonano zakupu. 
Udzielamy 2-letniej gwarancji lub gwarancji na okres wymagany przez obowiązujące przepisy, 
zależnie od tego który okres jest dłuższy.

CO OBEJMUJE GWARANCJA?
• Urządzenie Tineco jest objęte 2-letnią gwarancją na wady materiałowe i wykonawcze, pod 

warunkiem, że jest użytkowane w warunkach domowych, do celów niekomercyjnych, zgodnie 
z instrukcją obsługi dostarczoną przez Tineco. Kupowane oddzielnie akcesoria z napędem i 
akumulator objęte są roczną gwarancją. 

• Gwarancja obejmuje pokrycie kosztu robocizny i wszelkich części zamiennych wymaganych do 
zapewnienia prawidłowego działania urządzenia w okresie obowiązywania gwarancji.

• Gwarancja obowiązuje wyłącznie w przypadku urządzenia użytkowanego w kraju, w którym zostało 
zakupione. 

CZEGO GWARANCJA NIE OBEJMUJE?
Tineco nie ponosi odpowiedzialności za koszty, szkody lub naprawy w przypadku:

• urządzeń zakupionych od nieautoryzowanego dealera;

• niedbałej obsługi lub obchodzenia się z urządzeniem, nieprawidłowego wykorzystania, nadużyć i/lub 
braku konserwacji bądź użytkowania w sposób niezgodny z instrukcją obsługi Tineco;

• wykorzystania urządzenia do celów innych niż domowe, np. do celów komercyjnych, wynajmu;

• użycia podzespołów niezgodnych z instrukcją obsługi Tineco;

• użycia podzespołów i akcesoriów innych niż wyprodukowane i zalecane przez Tineco;

• czynników zewnętrznych niezwiązanych z jakością i użytkowaniem produktu, takich jak pogoda, 
modyfikacje, wypadki, awarie zasilania, przepięcia i działania siły wyższej;

• napraw i zmian wprowadzonych przez podmioty nieupoważnione;

• nieusunięcia blokady lub innego niebezpiecznego materiału z urządzenia;

• zwykłego zużycia, w tym naturalnego zużycia podzespołów, takich jak przezroczysty pojemnik, pas, 
filtr, HEPA, drążek szczotki i przewód zasilający (lub przypadków wykrycia uszkodzeń zewnętrznych lub 
nadużycia), uszkodzenia dywanu lub podłogi spowodowanego użyciem niezgodnym ze wskazówkami 
producenta lub z powodu niewyłączenia drążka szczotki w odpowiednim momencie;

• skrócenia czasu rozładowywania się akumulatora w wyniku starzenia i zużycia.
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OGRANICZENIA GWARANCJI
• Wszelkie dorozumiane gwarancje związane z urządzeniem, w tym gwarancja pokupności lub 

przydatności do określonego celu, są ograniczone do czasu obowiązywania niniejszej gwarancji.

• Ochrona gwarancyjna dotyczy pierwotnego właściciela i oryginalnego akumulatora i nie podlega 
cesji.

• Niniejsza Ograniczona gwarancja przyznaje użytkownikowi określone prawa. Użytkownikowi mogą 
przysługiwać również inne prawa, które mogą być różne w zależności od jurysdykcji.

• Gwarancja producenta może nie obejmować wszystkich przypadków w zależności od czynników, 
takich jak wykorzystanie urządzenia, miejsce zakupu oraz podmiot, od którego produkt zakupiono.  
Należy uważnie przeczytać Gwarancję i w razie pytań skontaktować się z producentem.

USŁUGI GWARANCYJNE
Rejestracja: zalecamy zarejestrowanie zakupionego produktu na oficjalnej stronie firmy Tineco (www.
tineco.com) i uzyskanie dodatkowych korzyści. Aby dokonać rejestracji, należy wprowadzić cały numer 
seryjny (numer seryjny jest widoczny po wyjęciu pojemnika na kurz).
Brak rejestracji nie ogranicza przysługującej gwarancji.

E000000000XXXXXXXXXX

E*******************

Jak skorzystać z gwarancji? Należy zachować dowód zakupu. Aby złożyć reklamację w ramach 
ograniczonej gwarancji, należy podać numer seryjny urządzenia i przedstawić oryginał paragonu 
zakupu zawierającego datę zakupu i numer zamówienia.
Prace zostaną przeprowadzone przez firmę Tineco lub autoryzowanego przedstawiciela.
Uszkodzone części, które zostaną wymienione, staną się własnością firmy Tineco.
Usługa wykonana w ramach gwarancji nie wydłuża okresu gwarancji.

Zapraszamy na stronę Tineco  
www.tineco.com, na której można 
skorzystać z profesjonalnej obsługi.


